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POPRATNA BILJEŠKA 

Od: Glavna tajnica Europske komisije, potpisala direktorica Martine 
DEPREZ 

Datum primitka: 6. ožujka 2024. 

Za: Thérèse BLANCHET, glavna tajnica Vijeća Europske unije 

Br. preth. dok.: C(2023) 6807 final 

Br. dok. Kom.: C(2024) 1581 final 

Predmet: ISPRAVAK Delegirane uredbe Komisije (EU) 2024/436 od 20. listopada 
2023. o dopuni Uredbe (EU) 2022/2065 Europskog parlamenta i Vijeća 
utvrđivanjem pravila o provedbi revizija za vrlo velike internetske 
platforme i vrlo velike internetske tražilice (Službeni list Europske unije 
L, 2024/436, 2. veljače 2024) 

 

Za delegacije se u prilogu nalazi dokument C(2024) 1581 final. 

 

Priloženo: C(2024) 1581 final 
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C(2024) 1581 final 

 

ISPRAVAK 

Delegirane uredbe Komisije (EU) 2024/436 od 20. listopada 2023. o dopuni Uredbe (EU) 

2022/2065 Europskog parlamenta i Vijeća utvrđivanjem pravila o provedbi revizija za 

vrlo velike internetske platforme i vrlo velike internetske tražilice   

 

(Službeni list Europske unije L, 2024/436, 2. veljače 2024) 

 

 



 

HR 1  HR 

ISPRAVAK 

Delegirane uredbe Komisije (EU) 2024/436 od 20. listopada 2023. o dopuni Uredbe (EU) 

2022/2065 Europskog parlamenta i Vijeća utvrđivanjem pravila o provedbi revizija za 

vrlo velike internetske platforme i vrlo velike internetske tražilice   

 

(Službeni list Europske unije L, 2024/436, 2. veljače 2024) 

 

 

 

 

U članku 14. stavku 1. točki (c): 

umjesto:  

„(c) jesu li mjere smanjenja koje je uspostavio pružatelj nad kojim se provodi revizija 

razumne, razmjerne i djelotvorne za smanjenje odgovarajućih rizika, među ostalim:  

i. procjenom aktiviraju li se zajednički na sve rizike, pri čemu se osobito uzimaju u 

obzir rizici povezane s ostvarivanjem temeljnih prava; 

ii. komparativnom procjenom načina na koji su se rizici rješavali prije i nakon 

uvođenja posebnih mjera za smanjenje rizika; 

iii. procjenom jesu li mjere za smanjenje rizika primjereno osmišljene i provedene.” 

treba stajati:   

„(c) jesu li mjere smanjenja koje je uspostavio pružatelj nad kojim se provodi revizija 

razumne, razmjerne i djelotvorne za smanjenje odgovarajućih rizika, među ostalim: 

i. procjenom aktiviraju li se zajednički na sve rizike, pri čemu se osobito uzimaju u 

obzir rizici povezane s ostvarivanjem temeljnih prava; 

ii. komparativnom procjenom načina na koji su se rizici rješavali prije i nakon 

uvođenja posebnih mjera za smanjenje rizika; 

iii. procjenom jesu li mjere za smanjenje rizika primjereno osmišljene i provedene.”. 


		2024-03-12T09:19:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



